
B1.26.2 Le plus-que-parfait : utilisation 
Plus-que-parfait: użycie

 

Plus-que-parfait wyraża czynność, która wydarzyła się przed inną czynnością
w przeszłości. Przykład: „j'avais mangé”, „il avait étudié”.

1. Używa się plus-que-parfait, aby mówić o faktach, sytuacjach i czynnościach drugorzędnych, które
miały miejsce przed czynnością główną.
2. Obie czynności mogą być powiązane czasowo lub przyczynowo.
3. Plus-que-parfait występuje m.in. po zdaniach dopełnieniowych (mowa zależna), względnych i
warunkowych z "si", gdy zdanie główne jest w passé composé lub w passé simple.

Action Exemple (Przykład)

Temps (Czas)
Il s'était endormi quand le contrôle a débuté. (On zasnął, kiedy zaczęła
się kartkówka.)

Cause (Przyczyna)
Tu as raté l'examen parce que tu n'avais pas révisé. (Oblałeś/Oblałaś
egzamin, ponieważ nie powtórzyłeś/powtórzyłaś materiału.)

Discours indirect au passé
(Mowa zależna w czasie przeszłym)

Il a dit qu'il avait réussi. (Powiedział, że zdał.)

Proposition relative (Zdanie
względne)

Il retrouva le livre qu'il avait perdu. (Odzyskał książkę, którą zgubił.)

Hypothèse (Hipoteza)
Si j'étais venu à l'examen, je n'aurais pas redoublé. (Gdybym
przyszedł/przyszła na egzamin, nie powtarzałbym/powtarzałabym roku.)

1. Przetłumacz i wybierz poprawną odpowiedź 

1. Quand je suis arrivé au centre d'examen, je me suis rendu compte que _________________ oublié ma
convocation.   (Kiedy dotarłem do centrum egzaminacyjnego, zdałem sobie sprawę, że zapomniałem
mojego wezwania na egzamin.)  

a.   j'avais  b.   je suis  c.   j'ai  d.   j'étais

2. J'ai raté la partie théorique parce que je _________________ assez révisé la veille.   (Oblałem część
teoretyczną, ponieważ poprzedniego dnia nie powtórzyłem wystarczająco dużo.)  

a.   n'étais pas  b.   n'avais pas  c.   n'ai pas  d.   ne pas avais

3. L'examinateur a expliqué qu'il _________________ nos rédactions avant de donner les résultats.  
(Egzaminator wyjaśnił, że sprawdził nasze wypracowania, zanim podał wyniki.)  

a.   corrigeait  b.   avait corrigé  c.   avait corriger  d.   a corrigé

4. J'ai retrouvé l'exercice que j'_________________ pendant la révision, et ça m'a aidé pour le test écrit.  
(Znalazłem ćwiczenie, które zrobiłem podczas powtórki, i to mi pomogło w teście pisemnym.)  

a.   ai fait  b.   faisais  c.   avais fait  d.   avais faire

1. j'avais 2. n'avais pas 3. avait corrigé 4. avais fait

Un | 1

https://app.colanguage.com/pl/francuski/gramatyka/plus-que-parfait-utilisation


2. Przepisz zwroty (QR: AI+) 

1. Quand le train est arrivé, je (acheter) déjà mon billet en ligne.
____________________________________________________________________________________________________
(Kiedy pociąg przyjechał, kupiłem już wcześniej mój bilet online.)

2. Elle était stressée parce qu'elle (ne pas préparer) sa présentation.
____________________________________________________________________________________________________
(Ona była zestresowana, ponieważ nie przygotowała wcześniej swojej prezentacji.)

3. Le directeur a expliqué que l'équipe (terminer) le projet la semaine précédente.
____________________________________________________________________________________________________
(Dyrektor wyjaśnił, że zespół zakończył projekt w poprzednim tygodniu.)

4. J'ai retrouvé le document que je (envoyer) au mauvais service.
____________________________________________________________________________________________________
(Znalazłem dokument, który wcześniej wysłałem do niewłaściwego działu.)

1. Quand le train est arrivé, j'avais déjà acheté mon billet en ligne. 2. Elle était stressée parce qu'elle n'avait pas préparé sa
présentation. 3. Le directeur a expliqué que l'équipe avait terminé le projet la semaine précédente. 4. J'ai retrouvé le
document que j'avais envoyé au mauvais service.

 

3. Popraw błąd 
1. Je n’avais compris pas la consigne pendant l’épreuve.

_____________________________________________________________________________
Nie zrozumiałem/am polecenia podczas egzaminu.

2. J’ai eu une bonne note parce que j’ai bien révisé.
_____________________________________________________________________________
Dostałem/am dobrą ocenę, ponieważ dobrze się przygotowałem/am.

1. Je n’avais pas compris la consigne pendant l’épreuve. 2. J’ai eu une bonne note parce que j’avais bien révisé.
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